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ROZHODNUTÍ RADY 

ze dne 

o podpisu Dohody  

mezi Evropským společenstvím  

a Pákistánskou islámskou republikou 

o zpětném přebírání neoprávněně pobývajících osob 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, a zejména na čl. 79 odst. 3 ve spojení 

s čl. 218 odst. 6 písm. a) bodem v) této smlouvy, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 

s ohledem na souhlas Evropského parlamentu1, 

                                                 

1 Úř. věst. C ... 
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vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Komise jménem Evropského společenství sjednala dohodu s Pákistánskou islámskou 

republikou o zpětném přebírání neoprávněně pobývajících osob (dále jen „dohoda“). 

(2) Dohoda byla podepsána jménem Evropského společenství dne 26. října 2009 s výhradou 

uzavření. 

(3) V důsledku vstupu Lisabonské smlouvy v platnost dne 1. prosince 2009 se Evropská unie 

stala právní nástupkyní Evropského společenství. 

(4) Dohoda by měla být schválena. 

(5) Dohodou se zřizuje smíšený readmisní výbor, který může přijmout svůj jednací řád. Je 

vhodné, aby v tomto případě mohla Evropská unie zaujmout stanovisko zjednodušeným 

postupem.  

(6) V souladu s článkem 3 Protokolu o postavení Spojeného království a Irska s ohledem na 

prostor svobody, bezpečnosti a práva, připojeného ke Smlouvě o Evropské unii a ke 

Smlouvě o fungování Evropské unie, oznámilo Spojené království své přání účastnit se 

přijímání a používání tohoto rozhodnutí. 
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(7) V souladu s články 1 a 2 Protokolu o postavení Spojeného království a Irska s ohledem na 

prostor svobody, bezpečnosti a práva, připojeného ke Smlouvě o Evropské unii a ke 

Smlouvě o fungování Evropské unie, a aniž je dotčen článek 4 uvedeného protokolu, se 

Irsko neúčastní přijímání tohoto rozhodnutí a toto rozhodnutí pro ně není závazné ani 

použitelné. 

(8) V souladu s články 1 a 2 Protokolu o postavení Dánska, připojeného ke Smlouvě 

o Evropské unii a ke Smlouvě o fungování Evropské unie, se Dánsko neúčastní přijímání 

tohoto rozhodnutí a toto rozhodnutí pro ně není závazné ani použitelné, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 
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Článek 1 

Dohoda mezi Evropským společenstvím a Pákistánem o zpětném přebírání neoprávněně 

pobývajících osob (dále jen „dohoda“) se schvaluje jménem Evropské unie. 

Znění dohody se připojuje k tomuto rozhodnutí*. 

Článek 2 

Předseda Rady provede oznámení podle čl. 20 odst. 2 dohody zavazující Unii1 a učiní toto 

prohlášení: 

„V důsledku vstupu Lisabonské smlouvy v platnost dne 1. prosince 2009 se Evropská unie stala 

právní nástupkyní Evropského společenství a od uvedeného dne vykonává všechna jeho práva 

a povinnosti. Odkazy v dohodě na „Evropské společenství“ nebo „Společenství“ se proto tam, kde 

je to vhodné, považují za odkazy na „Evropskou unii“.“ 

Článek 3 

Komise, které jsou nápomocni odborníci z členských států přizvaní na žádost Komise, zastupuje 

Unii ve smíšeném readmisním výboru zřízeném podle čl. 16 odst. 2 dohody. 

                                                 

* Viz dokument 8793/09. 
1 Generální sekretariát Rady zajistí zveřejnění dne vstupu dohody o zpětném přebírání osob 

v platnost v Úředním věstníku Evropské unie. 
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Článek 4 

Postoj Unie ve smíšeném readmisním výboru k přijetí jeho jednacího řádu, jak vyžaduje 

čl. 16 odst. 2 dohody, přijímá Komise po konzultaci se zvláštním výborem jmenovaným Radou. 

Článek 5 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem přijetí. 

Článek 6 

Toto rozhodnutí bude vyhlášeno v Úředním věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne 

 Za Radu 

 předseda nebo předsedkyně 

 


